
Когда взошло солнце, они отправились в обратный путь. К счастью, завывающий ветер
постепенно прекратился, что значительно облегчило их путешествие.

Как и сказала Дина, перед заходом солнца они, наконец, увидели оазис. В этом оазисе
насчитывалось более дюжины глубоких и мелководных озер с прозрачной водой, создающей
ощущение бездонности. Вода было очень чистой и, очевидно, хорошо защищалась.

В оазисе, за исключением озер, располагался огромный луг. На этом лугу ютились простые
хижины, сараи и дома. Сейчас как раз было время ужина. Каждый домик испускал дым, и
вокруг разносился запах еды. Люди, которые были голодны в течение дня, не могли не
сглотнуть слюну.

Дина подбежала к Чжэн Чжунвэню, который пил воду:

- Брат Чжунвэнь, пойдем со мной домой. Я отведу тебя к моему отцу.

Чжунвэнь нахмурился. Когда он был сегодня в дороге, Шифу тайно напомнила ему держаться
на некотором расстоянии от Дины, чтобы не допустить никаких недоразумений.

- У меня ещё есть кое-какие дела, - ответил он. - Я не могу уйти.

- Я пойду с тобой, - вмешалась Цзянь Юнь. - Я куплю у твоего отца средство, отпугивающее
песчаных скорпионов и змей и немного еды. Надеюсь, твой отец не откажет нам.

Видя безразличие Чжэн Чжунвэня к ней, на лице Дины явно читалось разочарование, но она
заставила себя не показывать этого и выдавила улыбку:

- Я посадила все эти растения. Если я решу их продать, значит, так и будет. Они ничего не
могут с этим поделать.

Цзянь Юнь кивнула:

- Это прекрасно, но я боюсь, что нам понадобится больше еды. Мне придется попросить тебя
помочь нам договориться с твоими соседями.

Дина гордо похлопала себя по груди: «Нет проблем, оставьте это мне». После этого она не
смогла удержаться, чтобы не оглянуться на Чжэн Чжунвэня, и спросила: «Брат Чжунвэнь, ты
точно не пойдешь?»

Господин Ван боялся, что отношение Чжэн Чжунвэня выглядит слишком пренебрежительным.
Он поспешно ответил:



- Конечно, он пойдёт с нами. Нам ведь нужно будет нести вещи, которые мы купим.

У Чжэн Чжунвэня не было другого выбора, кроме как пойти с ними. Однако, сначала он дал
указания своим людям:

- Вы можете отдохнуть здесь некоторое время. Мы пойдем купим еды и вернемся.

Чу Тяньци тоже подошел:

- Брат Чжунвэнь, я с вами.

- Возьми нас с собой. Мы можем вам помочь, - Минчан и Минли тоже попросились идти с ними.

Чжэн Чжунвэнь кивнул:

- Хорошо, давайте пойдем вместе, но помните, что, когда мы придём в дом барышни Дины, вы
должны следить за тем, что делаете и говорите. Не создавайте ей лишних проблем.

Мрак в глазах Дины рассеялся. Она улыбнулась, показав свои аккуратные зубы. Ее большие
красивые глаза изогнулись полумесяцем.

Она легко шла впереди них и время от времени оглядывалась на Чжэн Чжунвэня, чувствуя
себя все более и более счастливой.

Дом Дины находится в центре деревни. Он отличался от домов других людей. Все постройки
были сделаны из дерева. Он был намного прочнее и больше, чем другие строения. И там был
не один дом, а целый двор, внутри которого располагались несколько деревянных домиков
разных размеров. В задней части находился огород, окруженный простым забором из ветвей,
где произрастало много странных цветов и растений.

К этому времени уже стемнело. Дверь в комнату Дины была закрыта. Она подошла к двери и
энергично захлопала по дереву, закричав: «Папа, скорее открой дверь! Я вернулась».

После нескольких окликов никто не подошел, чтобы открыть дверь, и никто не ответил ей.
Вскоре из соседней пристройки вышла женщина, и издалека крикнула Дине: «Барышня Дина,
ты вернулась! Твой отец долго ждал тебя, и три дня назад он вместе с твоим братом отправился
на поиски. С тех пор они не вернулись».
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